
三
八
二
五
番

す
ど
も
し

食
薦
敷
き

や
す

ぎ
み

休
む
一
」
の
君

三
八
一
一
二
番

た
ち
ば
な
て
ら
な
が
や

橘
の
寺
の
長
屋
に

三
八
一
一
四
番

な
ぺ

さ
し
鍋
に

三
八
一
一
三
番

た
ち
ば
な
て

な
が
や

橘
の
照
れ
る
長
屋
に

髪
上
げ
つ
ら
む
か

む
狐
に
浴
む
さ
む

髪
上
げ
つ
ら
む
か

か
み
あ

か
み
あ

き
つ
ね
あ

髪
）
い
ば

決
め
て
曰
く

む
か
ぱ
き
あ
を
な
す
ど
も
や
の
う
つ
は
り
よ
う
た

行
縢
、
蔓
臂
、
食
薦
、
屋
梁
空
と
詠
む
歌

な
が
の
い
み
き
お
き
ま
る
う
た

長
忌
寸
意
由
亘
麻
ロ
ロ
の
歌
八
首

こ
か
い
ば

古
歌
に
日
〃
、

ゆ
わ

》
」

い
ち
ひ
つ

ひ
ぱ
し

》
）

湯
沸
か
せ
子
ど
も
櫟
津
の
檜
橋
よ
り
来

あ
を
な
に
も
こ
う
つ
は
り
む
か
ぱ
き
か

蔓
董
円
煮
持
ち
来
梁
に
行
縢
掛
け
て

わ
ゐ
ね

う
な
ゐ
は
な

我
が
率
寝
－
し
童
女
放
Ⅱ
シ
は

わ
ゐ
ね
う
な
ゐ
は
な

我
が
率
寝
’
し
童
女
放
Ⅱ
シ
に
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